
take-off evo . take-off country
glider . loopy . take-off





s1
8 

_ 
3

s18

Take-Off Evo

Take-Off Country

Glider

Loopy

Take-Off

accessori e componenti ·
 accessories and components · accessoires et composants · 
Zubehör und Komponenten · accesorios y componentes

accessori per elettrificazione ·
 accessories for electification · accessoires pour électrification · 
Zubehör für Elektrifizierung · accesorios para electrificación

finiture e colori ∙ finishing and colors ∙ finitions et coleurs ∙ 
Oberfläche und farben ∙ acabados y colores

Index

p. 04-06

p. 76-81

p. 66-71

p. 72-75

p. 33-64

p. 07-32



s1
8 

_ 
4

s1
8 

_ 
5

Loopy

s18: system 18 mm

Glider

Take-Off Evo • Take-Off Country

+ =

Take-Off

+ =

+ =

+ =

+ =

Sistema integrato s18 • Integrated system s18 • Système intégré s18 • 
Modularer Arbeitsplatz-System S18 • Sistema integrado S18

Concerto

Cadi
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TAKE-OFF EVO
TAKE-OFF COUNTRY

design: 
Gianantonio Perin
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Angoli arrotondati e piani minimalisti, geometria squadrata per le 
gambe a cavalletto. Il design di Take-Off Evo e Take-Off Country è un 

equilibrio elegante tra morbidezza e rigore.
 

Rounded corners and minimalist tops, squared geometry for the A frame 
legs. Take-Off Evo and Take-Off Country's design is an elegant balance 

between softness and rigor.
 

Coins arrondis et plateaux minimalistes, géométrie carrée pour les pieds en 
chevalet. Le design de Take-Off Evo et de Take-Off Country est un élégant 

équilibre entre douceur et rigueur.
 

Abgerundete Ecken und minimalistische Platten, quadratische Geometrie 
für die A-Fussgestelle. Das Design von Take-Off Evo und von Take-Off Country 

ist eine elegante Balance zwischen Weichheit und Strenge.
 

Esquinas redondeadas y tapas minimalistas, geometría cuadrada para 
las patas de caballete. El diseño de Take-Off Evo y Take-Off Country es un 

elegante equilibrio entre suavidad y firmeza.
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Take-Off Evo
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I bordi a contrasto di  Take-Off  Evo. L’energia degli opposti che personalizza 
le postazioni di lavoro operative.

The  color-contrasting edges of Take-Off Evo. The energy of opposites 
personalizing workplaces.

Les chants contrastés de Take-Off Evo. L'énergie des contraires qui personnalise 
les postes de travail opérationnels.

Die  farblich abgesetzten kanten des neuen Take-Off Evo. Die Energie der 
Kontraste um die Arbeitsplätzen etwas Besonderes zu machen.

Los bordes contrastantes de Take-Off Evo. La energía de lo opuesto que 
personaliza los puestos de trabajo operativos.
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Take-off country

Take-Off Evo
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Take-Off Country
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Take-Off Country si caratterizza per la struttura in finitura rovere anticato 
che trasmette calore all’ambiente ufficio.

Take-Off Country is characterized for the support frame in antiqued oak finish 
that conveys the sense of warmth to the office environment.

Take-Off Country se caractérise par une structure en chêne vieilli qui transmet 
un sentiment de chaleur dans l’environnement de bureau.

Take-Off Country wird geprägt vom Gestell aus Eiche Antik, einer Oberfläche, 
die der Büroumgebung eine warme Note verleiht.

Take-Off Country está caracterizado por su estructura en melamina roble 
antiguo que transmite calor al ambiente de trabajo.
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Take-Off Evo
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Take-Off Country
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possibili abbinamenti • possible combinations ∙ combinaisons possibles ∙ 
mögliche Kombinationen ∙ posibles combinaciones

L11

L12

NC

C08

C03

LJ

L10

RA

C10

C09

L7

LB

RN

C07

C04

L8

L9

NX

C05

C06



s1
8 

_ 
30

s1
8 

_ 
31

w  140÷200 cm
d  124-164 cm

Ø 118-140-160 cm w  220 cm
d  124 cm

w  180÷240 cm
d  100 cm

w  180÷280 cm
d  124-164 cm

w  140÷200 cm
d  70-80-100-124 cm

w  280÷400
d  70-80-100-124 cm

w  60-120 cm
d  60 cm

h 105 cm

h 74 cm h 43 cm

w  140÷200 cm
d  124-164 cm

w  140÷200 cm
d  80 cm

w  140÷200 cm
80 cm

w  320÷400 cm
d  100 cm

w  280÷480 cm
d  124-164 cm

w  420÷600 cm
d  124-164 cm

w  140÷200 cm
d  164 cm

w  140÷200 cm
d  124-164 cm

h 74 cm

w  100÷200 cm
d  60-80 cm

w  140÷200 cm
d  80 cm

w  140÷200 cm
d  80 cm

w  120 cm
d  60 cm

w  140÷200 cm
d  80 cm

elettrificazione • electrification • electrification •  
Elektrisierung • electrificación

Scheda tecnica prodotto • technical product sheet • fiche technique du produit •  
Produkt-Datenblatt • ficha técnica de producto
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GLIDER
LOOPY 

TAKE-OFF
design: 

Perin & Topan
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Glider, Loopy e Take-Off. Tre espressioni di design, 
tre modi di vivere l’ufficio operativo moderno.

Glider, Loopy and Take-Off. Three design lines, 
three ways of experiencing the modern office.

Glider, Loopy etTake-Off. Trois expressions de design,
trois façons de découvrir le bureau opérationnel moderne.

Glider, Loopy und Take-Off. Drei Designausdrücke,
drei Möglichkeiten, das moderne operative Büro zu erleben.

Glider, Loopy y Take-Off. Tres expresiones de diseño,
tres formas de vivir la oficina operativa moderna.
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Take-Off
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Glider
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Armonia, integrazione e flessibilità. Loopy è un sistema che arricchisce 
l’ufficio contemporaneo.

Harmony, integration and flexibility. Loopy enriches the contemporary office.

Harmonie, intégration et flexibilité. Loopy est un système qui enrichit le bureau 
contemporain.

Harmonie, Modularität und Flexibilität. Loopy ist ein System, das das moderne 
Büro bereichert.

Armonía, integración y flexibilidad. Loopy es un sistema que enriquece la 
oficina contemporánea.
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Glider
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Design essenziale e personalizzazione delle finiture, così Glider rende 
accoglienti gli spazi di lavoro. Immersi nel bello si lavora di più e meglio.

Essential design and customization of finishes, so Glider makes workspaces 
welcoming. Immersed in beauty, you work more and better!

Design essentiel et personnalisation des finitions, Glider rend les espaces de 
travail accueillants. Immergé dans la beauté, vous travaillez plus fort et mieux.

Minimalistisches Design und individuelle Gestaltung der Oberflächen, so 
macht Glider Arbeitsplaetzen einladend. Eingetaucht in Schönheit, werden 
Sie noch gerne und besser arbeiten.

Diseño esencial y personalización de acabados, así Glider hace que los espacios 
de trabajo sean acogedores. Inmerso en la belleza se trabaja más y mejor.

Moodboards
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Office e home office. In un contesto lavorativo ibrido, gli spazi diventano 
flessibili e gli arredi versatili, come il sistema Glider.

Office and home office. In a hybrid working context, spaces become flexible as 
furnishings, like Glider system.

Bureau et homeoffice. Dans un contexte de travail hybride, les espaces 
deviennent flexibles, et des meubles polyvalents, comme dans le système 
Glider.

Büro und Homeoffice. Innerhalb einem hybriden Ambiente werden die 
Buero-Räume flexibel und vielseitige Einrichtungen danke an das Glider Serie.

Oficina y oficina en casa. En un contexto de trabajo híbrido, los espacios se 
vuelven flexibles y los muebles versátiles  como el sistema Glider.
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Take-Off
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Glider



s1
8 

_ 
56

s1
8 

_ 
57

La versatilità dei tavoli S18 arreda con stile sale meeting e aree break.

The versatility of the S18 tables furnish meeting rooms and breakout areas, 
all with style.

La versatilité des tables S18 meuble avec style les salles de réunion et les 
espaces de repos.

Die Vielseitigkeit der S18 Serie richtet Besprechungsräume und Break-
Bereiche stilvoll ein.

La versatilidad de las mesas S18 decora, con estilo, las salas de reuniones y las 
zonas de descanso.
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Take-Off
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possibili abbinamenti • possible combinations ∙ combinaisons possibles ∙ 
mögliche Kombinationen ∙ posibles combinaciones

L2

L4

NC

F02

C01

LN

L8

RA

F01

N04

L10

LB

RN

N08

C03

L2

LN

NX

C02

N02
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Take-OffGlider Loopy

h 74 cm

w  120÷200 cm

d  124-164 cm

w  240÷400 cm

d  124-164 cm

w  360÷600 cm

d  124-164 cm

h 74 cm

w  80÷200 cm
d  60-80 cm

w  200 cm
d  100 cm

w  200 cm
d  100 cm

w  160÷200 cm
d  80 cm

w  80-120 cm
d  60 cm

w  100-120 cm
d  60 cm

w  124    w  164 cm

d  60    w  80 cm

w  120÷200 cm
d  80 cm

w  120-200 cm
d  60-80 cm

h 74 cm

w  360-520 cm
d  124-164 cm

8/16

w  240-320 cm
d  124-164 cm

6/12

w  100÷240 cm
d  124-164 cm

4/10

w  280-320 cm
d  124-164 cm

8/14

ø  110-118 cm

4 6

ø  118 cm

4

ø  118 cm w  60-120 cm
d  60 cm

h 42 cmh 38 cm

w  60-120 cm
d  60 cm

elettrificazione • electrification • electrification •  
Elektrisierung • electrificación

Scheda tecnica prodotto • technical product sheet • fiche technique du produit •  
Produkt-Datenblatt • ficha técnica de producto
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66 - 71
accessori e componenti ·

 accessories and components · accessoires et composants · 
Zubehör und Komponenten · accesorios y componentes

72 - 75 
accessori per elettrificazione ·

 accessories for electification · accessoires pour électrification · 
Zubehör für Elektrifizierung · accesorios para electrificación



s1
8 

_ 
66

s1
8 

_6
7

schermi • screens • écrans •  
schirmwand • pantallas
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accessori • accessories • accessoires •  
zubehÖr • accesorios

h 62 ÷ 86 cm

uno scatto ogni 2 cm
one step every 2 cm
une position chaque 2 cm
Eine Stelle alle 2 cm
una posiciòn cada 2 cm
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accessori • accessories • accessoires •  
zubehÖr • accesorios

ø 8 cm
h 10 cm

ø 27 cm
h 40 cm
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NE

NEAP AP

BP

BP

BP

plastica, plastic, plastique, 
Plastick, plàstico

plastica, plastic, plastique, 
Plastick, plàstico

plastica, plastic, plastique, 
Plastick, plàstico

plastica, plastic, plastique, 
Plastick, plàstico

metallo, metal, métal,
metall, metal

KRKR

elettrificazione • electrification • electrification •  
elektrifisierung • electrificatión

elettrificazione sopra piano, desktop electrification, électrification au-dessus du plateau, 
Elektrifizierung über den Tisch, electrificación encima de la tapa

L_

laccato opaco, lacquered matt, laqué mat 
matt lackiert, lacado mate

metallo, metal, métal,
metall, metal

NF BWAF

AF

metallo, metal, métal,
metall, metal

NF GF TF

BW VF CFKR
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NE BP

metallo, metal, métal,
metall, metal

AF

elettrificazione sotto piano, under desktop electrification, électrification sous plateau, 
Elektrifizierung unter den Tisch, electrificación debajo de la tapa

L_

elettrificazione sopra piano, desktop electrification, électrification au-dessus du plateau, 
Elektrifizierung über den Tisch, electrificación encima de la tapa

elettrificazione • electrification • electrification •  
elektrifisierung • electrificatión

plastica, plastic, plastique, 
Plastick, plàstico
laccato opaco, lacquered matt, laqué mat 
matt lackiert, lacado mate

cestelli portacavi, cable holder baskets, paniers porte-câbles, 
Kabelwanne, bandejas portacables
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melaminico • melamine • mélamine • 
melamin • melamina

rovere naturale, natural oak,
chêne naturel, Natur Eiche,
roble natural

noce lux, walnut Lux,
noyer Lux, Lux Nussbaum, nogal Lux

bianco, white,
blanc, weiß, blanco

nero, black, noir, 
schwarz, negro

grigio perla, pearl-grey, 
gris perle, perlgrau, gris perla

tortora, turtledove,
tourterelle, taubengrau, tórtola

grigio granito, granite grey, 
gris granit, granitgrau, gris granito

noce canaletto, canaletto walnut, 
noyer canaletto, Canaletto Nussbaum, 
nogal canaletto

rovere anticato, traditional oak, 
chêne vieilli, Eiche Antik, 
roble antiguo

melaminico • melamine • mélamine • 
melamin • melamina

RA - Superficie antibatterica 
Antibacterial surface, surface antibactérienne,
Antibakterielle Oberfläche, superficie antibacteriana

MK

BL

RA

GS

NX

GP

NC

MO

RN
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strutture metalliche • metal structures ∙ structures métalliques ∙ 
metallgestelle ∙ estructuras metálicas

cromo lucido
glossy chrome
chromé brillant
Chrom poliert
cromo brillo

KR

strutture metalliche • metal structures ∙ structures métalliques ∙ 
metallgestelle ∙ estructuras metálicas

metallo crudo
raw metal
métal brut
rohes Metall
metal bruto

nero
black
noir
schwarz
negro

oliva
olive
olive
olive
oliva

epox alluminio
silver epoxy
epoxy aluminium
epoxy aluminium
epoxidico aluminio

tortora
turtledove
tourterelle
taubengrau
tórtola

grigio granito
granite grey
gris granit
granitgrau
gris granito

terracotta
terracotta
terre cuite
terrakotta
terracota

bianco
white
blanc
weiß
blanco

laccato opaco • lacquered matt • laqué mat • 
matt lackiert • lacado mate

LN

NF

VF

GF

CF

FG TF AF BW

L4 L2 LB L7 L5

L8 L9 L10 L11 L12 LJ
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tessuto • fabric • tissu • stoff • tejido

NEMI MELANGE

F02F01 F06F03

F08F07

F04 F05

MIRAGE

FENICE

G01

G07

G13

N01

N07

G02

G08

G14

N02

N08

G03

G09

G15

N03

G04

G10

G16

N04

G05

G11

G17

N05

G06

G12

G18

N06
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CONVERT MEL 4000

C01

C08

C02

C09

C03

C10

C05C04 C06

C07
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selezione delle materie prime • selection of raw materials • sélection des matières premières • Auswahl der Rohstoffe • 
seleccion de materias primeras

attenzione e cura nella scelta dei materiali: Legno impiallacciato / vetro / pelle / tessuto / vetro ceramica • attention 
and care in the selection of materials: veneer / glass / leather / fabric / vitro ceramic • attention et soin dans la 
sélection des matériaux: bois plaquage/verre/peau/tissu/vitro-céramique • Aufmerksamkeit und Sorgfalt bei der Auswahl 
der Materialien: Holzfurnier / Glas / Leder / Stoff / Glaskeramik • atencion y cuidado en la seleccion de los materiales: madera 
pintada/vidrio/piel/tejido/vidrio ceramica

produzione certificata, ecologica e rispettosa dell'ambiente e dell'utente  • certified production, green environmentally 
and user friendly •  production certifiée, écologique et respectueuse de l'environnement et de l'individu • Zertifizierte, 
umweltfreundliche Produktion mit großer Respekt für Umwelt und Nutzer • Produccion certificada, ecologica y respetuosa 
del ambiente y del usuario

capacità di produzione industriale • industrial production ability • capacité de production industrielle • 
industrielle Produktionskapazität • capacidad de produccion industrial

esperienza • experience • expérience •
Erfahrung • experiencia

progettazione • space planning • projets •
Projekte • proyectos

garanzia e disponibilità dei componenti • warranty and availibility of components •
garantie et disponibilité des composants • Garantie und Verfügbarkeit der Komponenten •
garantia y disponibilidad de los componentes

articoli speciali • special items • articles spéciaux • 
Sonderanfertigungen • articulos especiales

il nostro sistema di produzione segue standard avanzati per la cura dell'individuo e della natura • our production system follows advanced standards for 
individual and nature care • notre système de production suit des standards avancées pour le soin de l'individu et de la nature • Unser Produktionsverfahren 
fortschrittlichen Standards für den Schutz von Mensch und Natur • nuestro sistema de produccion sigue estandard avanzados para el cuidado al individuo 
y a la naturaleza

la nostra azienda opera con l'obiettivo primario di garantire prodotti che raggiungano un corretto equilibrio tra sostenibilità ambientale e design • our 
Company operates with the primary objective of guaranteeing products that achieve a correct balance between, environmental sustainability and design • notre 
société a comme objectif principal celui de garantir des produits qui atteignent un juste équilibre entre, durabilité environnementale et design • Unsere Firma hat 
sich als Hauptziel die Garantie von Produkten gesetzt, welche ein korrektes Gleichgewicht zwischen Umweltverträglichkeit und Design erzielen • nuestra empresa 
trabaja con el objetivo primario de garantizar productos que alcanzan un correcto equilibrio entre sostenibilidad ambiental y de diseno

produzione di arredi a ridotto impatto ambientale • furniture products with reduced environmental impact • production 
de mobiliers à impact environnemental réduit • Produktion von Einrichtungen mit niedriger Umweltbelastung • produccion 
de mobiliario con reducido impacto ambiental

imballi costituiti da materiali facilmente separabili e riciclabili • recyclable and easy to dispose packagings • emballages 
constitués de matériaux facilement séparables et recyclables • Die Verpackungen ermöglichen ein schnelles Trennen und 
Wiederverwertung  von Materialien • embalaje constituido de materiales simplemente separables y reciclables

estensione del ciclo di vita dei prodotti • product life extension • extension du cycle de vie du produit •
Erweiterung der Produktlebensdauer • extension del ciclo de vida de los productos

facilità di disassemblaggio per favorire la riconfigurabilità, il riutilizzo o il riciclo •
easy reconfiguration, reuse or recycling • simplicité de démontage pour favoriser la reconfiguration, la réutilisation ou le 
recyclage • Leichte Zerlegung um Rekonfigurierbarkeit, Wiederverwendung oder Recyclyng zu ermöglichen • facilidad de 
desensamblaje para facilitar el configurar de nuevo, reutilizar y reciclar

riduzione di formaldeide e di sostanze tossiche e potenzialmente dannose • low formaldehyde emission, low toxic 
and potentially harmful substances • réduction de formaldéhyde et des substances toxiques et potentiellement nocives • 
Reduzierung von Formaldehyd und Giftstoffe, die eine potentielle Gefahr darstellen • reduccion de formaldehido y sustancias 
toxicas y que pueden ser dañinasTSCA Title VI

Compliant

I nostri prodotti in melaminico possono essere forniti 
FSC® su richiesta cliente • Our melamine products can be 
FSC® supplied upon customer request • Nos produits en 
mélaminé peuvent être fournis certifiés FSC® sur demande 
du client • Unsere Melamin-Produkte können auf Anfrage 
des Kunden in FSC® geliefert werden • Nuestros productos 
de melamina pueden ser suministrados FSC® a petición 
del cliente
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Edizione Settembre 2022 - Particolari tecnici ed estetici possono essere modificati senza preavviso. Le rese cromatiche 
non sono vincolanti così come la fedeltà della riproduzione. Dati, misure e dettagli devono essere verificati con il listino.

September 2022 Edition - Technical and aesthetic details can be modified without notice. Colour rendering may differ. 
Check the data, measures and details on the price list.

Édition de septembre 2022 - Les détails techniques et esthétiques peuvent être modifiés sans préavis. Le rendu chro-
matique n’est pas contractuel, ainsi que la fidélité de la reproduction. Les données, les mesures et les détails doivent être 
vérifiés avec le tarif.

Ausgabe September 2022 - Technische und ästhetische Details könnten ohne Voranmeldung geändert werden. Die 
Echtheit der Farbwiedergabe ist nicht verbindlich. Daten, Maße und Details sind in der Preisliste zu überprüfen.

Edición Septiembre 2022 - Los detalles técnicos y estéticos pueden ser modificados sin preaviso. Los rendimientos de 
color y la fidelidad de la reproducción no son vinculantes. Los datos, las medidas y los detalles deben ser verificados con la 
tarifa de precios.
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